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Abstract

More than 30 years ago Andrzej Zaborski (1983; 1987 {1983}) collected and analyzed
all Cushitic and Omotic numerals, which were described in his time, and tried to analyze
their internal structure. His two pioneering studies stimulated the present attempt to collect
all available relevant data about Omotic numerals and to analyze them in both genetic
(Afroasiatic) and areal (Cushitic, Ethio-Semitic and Nilo-Saharan) perspectives, all at
the contemporary level of our knowledge. With respect to the long mutual interference
between various groups of Cushitic and Omotic languages, it is necessary to study the
numerals in both the language families together. The presented material is organized in
agreement with the genetic classification of these languages. On the basis of concrete
forms in individual languages the protoforms in partial groups are reconstructed, if it
is possible, and these partial protoforms of numerals in the daughter protolanguages are
finally compared to determine the inherited forms. The common cognates are finally
compared with parallels in other Afroasiatic branches, if exist, or with counterparts in
Ethio-Semitic or Nilo-Saharan languages, if they could be borrowed from or adapted
into the Cushitic or Omotic languages.
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1. North Omotic

1. Dizoid
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
Dizi |k'oj / |t'a:gy/ |ka:dii/ |k'ubm / dtfa / |jaki / |tisi / |ze:d / | sagy / | tdmi /
koy |ta:gn kadu kubm uxcu |yaku |tusu |zyéd |sagd | tamu
Nayi |jisn tagn |kddu kubm utfqu |jaka | tusu  |ziet  |sagn | tdammu

Sheko |k'oy |taagn |kadu kubm utfuu |yaku |tubsu |zeed |sagn |tabi

20 30 40 50 60 70 80 90 100 1000
Dizi |t'a.gy |kadia |k'ibm utfi |jaki  |tiesi |zedd  |sagnp | madta Jikoj
tamii tamii tami |tami |tami |tami  |tama | tamid | k’oyj (fi<
(matu < | Amh.)
Amh.)
Nayi |t'a tam |ka tam |kubm |utf jaku |tusn |zéd sagn | balla wuma
tam tam tam tam tam tam
Sheko |t’aagn |kadu kubm |utfu |yaku |tubsu |zeed |sagn |k’oy k’oy fi
tamu tamu tamyu |tamu |tamu |tamu |tamu |tami | bara / (fi<
tiba k’oy | Amh.)

2. Yemsa

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

st /| heph /| ke | 2at Hedf | Potf | 2 sizon! | ‘naclfon' | ‘naprin' | Piz'gm! | 2atsir!

7isa’’ Peph!

20 30 40 50 60 70 80 90 100 | 1000
hept | ke, | Paltfef, | Pof, | lsicon | 'nafon! | ‘naprin')| ‘Piz'gm’ | 2'sa’| 2'sal
disi! \atsirt (ats! \atsir! \atsir! | alsort (dts! atsir! | el | Kho’ma?

3. Gimira

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
Bench |mat® |nam?’ |kaz* |od’ utf?> | sd’pm® | nalpm® |warm? |irstn® | tam®
She matid |nam | kaz od uc sapm |napm |nyartn |yrstn tam
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20 30 40 50 60 70 80 90 100 | 1000
Bench| nam?tam?| kaz*tam?| od*tam?| uif wétam? sapm>tam?| na’pmtam? | war'mtam? irs’tm’tam? bal*> | nam*
wum?*?
She | nam-tam | kas-t‘m | ot-tam | ucen-tam | sapm-tam | napm-tam | nyartn-tam | yrstn-tam | ballo | tam bal
4. Ometo
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
Chara Jissa nanta | ke:za obda ucca sapma lapma | nandirsa | biza tansa
Dorze | Zissino ~| nam(?)d | heeza ~ | Poida | Pitfafa ~| Pusupun | lappun | hospun | Pudifun ~ tam(m)i
istta heedzi Jitfatfa | ~ Pusiigun| ~ lagun |~ hosgun| Pudiigun
Zala ista na’a hezza  |oidda |iccasa  |usuffund |laffund | hosfund | udduffund | tamma
Gofa Pista nam??a | heedzdza | Poidda | Pitfifafa | Jusippuna| laappuna | hosppuna| Puddiifuna | tamma
Malo ista nam?a | hedza  |oydda | icesa usupuna | lapuna | hospuna | uddupuna | tamma
Dache | Zissino /| nam?a | heedzdza | Poidda | Pitftfatfa | Pusippuna| ladppuna | hospuna | Juddipuna| tamma
Pista
Gamo | Zissio | namla | heedzdza | Pojdda | Pitfifatfifa| Puspuna | laappuna| hospuna | Puddupunal tamma
(Pista)
Wolaitta; | Zistta | naa??d | heezza | Poidda | Pitftfafa | Pusuppunal| ladpuna | hosppuna| Puddipunal tamma
Wolaitta, | Zista /| naa??a | heezza | Poidsa | Piccasa | Pusuppunal ladpuna | hospuna | 2uddipunal timma
Pisiino
Kullo eso naha esa oida icasa ussupuno | lapuna | uspuna | udupuna | tama
Ganjule; |bizzo | namm?u | hayzzi | Poyddu | ifitfitfi | Pizziwpu | lappu | lankutfife| tansinde | tammu
Ganjule, | bizu lam? haydz | oydu isi¢ iziip lap‘y lapku¢ | tantsinde | tom
Gats'ama | bizé na:mdo | ha:xysi | Po:idu | 2isiz Pazil lap lapkic | tansint | tamu
Zargulla | bizzo  |nam?a | haidts | Poidd | Zisic¢ | Pizip ladp lakkice | tansine | tamm
Koorete | bidz:> | lamPe | ‘havdze | Pde | A'tfigfe | Azuge | lape | hd'zip:e | % duipie | ‘am.é
Zayse bizzo | nam hayts oyt isi¢ izup lap lakku¢ | tsingo tam
Basketo |péttan | nam?i | haizzi | oiddi | iffin lehi tabza | lamahai /| saakali /| tabba
pétti mdt lamadkéi | saakili
Doko petteni | nom?i | haydzi | oyddi | 1$Sini Ithi tabza lomakay | sa-koli tabba
Dollo pettan | nam ayz oyd éssén leh tabeza | lamakay | sakdl 1@’ba
Oyda | fétto lam?i | haiddzi | Poiddi | Piccin | Pizippun | laappun | Pospun | Piddifun | tabbo
Male pétte lam?6 | haitso | Poido | dongo | lahho lankayi | salli tasuba tabbo




www.czasopisma.pan.pl P@N www.journals.pan.pl
I

66 Vaclav Blazek
20 30 40 50 60 70 80 90 100 | 1000
Chara | nantansa | ke:ztansd| obda ucca sapma  |lapma | nandirsa | biza tansa | s’eita | Pissa
tansa tansa tansa tansa tansa Sala
Dorze | ndm(?)i | heézi | Poidi Jitfifatfi | Pusipun | lapun héspun | Pudipun | (Pisst) | Pissi fije|
tam(m)i ~ | tam(m)i | tam(m)i | tam(m)i | tam(m)i |tam(m)i |tam(m)i |tam(m)i |ts’eete |< Amh.
laatamna
Gofa nam?u heédzdzii| Poiddv | Pitfifafii | Pustippin | ladppin | hosppun | uddifin | ts’eéta | mukila
tamma /| tamma / | tamma / | tamma / | tamma | tamma | tamma | tamma / (fafa)
ladtamma | hastama | Poitama | Zifdatama ia <
Amh,
Malo latama | hastema | oytama | iSetama seta
Dache | nam?u heédzdzit| oiddu | Pitfifatfu | Pusiippin | ladppin | hospun | Juddupin | (Pissi) | Pissi
tamma tamma | tamma | tamma | tamma | tamma | tamma | tamma ts'eéta | fita <
Amh.
Gamo | namlu heedzdzu | Pojddu | Zitfifatfifu| Pispun | laappun | hospun | Puddupun | namla | Pissi
tamma tamma | tamma | tamma | tamma | tamma | tamma tamma s'eeta | fita <
(laatamma) Amh.
Wolaitta, | ladtama / | hastama | Poitama | ifatama /| Pusiippun | laappin | hosppun | Puddupin | (Pissi) | (Pissi)
naa??u |/ heézzii |/ Poiddi| Pitfifafii | tamma | tamma |tamma | tdmma t'eéta | [dla <
tamma tamma | tamma | tamma Amh.
Wolaitta, | laatama | hdstama | Poitama | iccatama | Pusippun | lagpun | hospun | Puddipun | t'eéta | cédfa <
tamma | tamma | tamma | tamma Amh.
Kullo latama as-tama | oi-tama | ica-tama | ussupun- | lapun- | ospun- | udupun- | teta Sasa
tama tama tama tama
Ganjule; | namm?u | hayzzi | 2oyddu | Pifitfitfi | Pizzi(w)pu| lappu lankutfife | tansinde | s’eét i <
tammu tammy | tammu | tammu | tammy | tdmmu | tammy | tammu Amh.
Ganjule, | lam?u tom | haydzi | oydi tam | iSittam | izup tom | lap“tom | lapkuce | tantsinde |ts’éti | bizi
tom tam tam 1s'its’
Zargulla | nam?u haidtsii | Poidd | Pisicc | Pizip ladp lakkice | tansine | s’eét | Siva <
tamm tamm | tamm | tamm tamm tamm tamm tamm Amh.
Koorete |lam tham:e | hardzi- | ?»di- | A'tfitfi- | 2 'zug- | lap- ha'zug- | 25'dug- | ‘ts'itse | (‘bidz-)
tham:e | tam:e | tam:e | tame/ | tam:e | tame | ‘tam:e fuima <
2 z:ipp- Or. /
tham:e (brdz")
fie <
Amh.
Zayse |lamtam | haytstam | oyttam | iccastam | izuptam | laptam | lakkuctam| tsingtam | tsieta
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20 30 40 50 60 70 80 90 100 | 1000
Basketo |lamtam | haizzi | oiddi | iffin lehi tabza lamahdi | saakali | ts’éeta /| mitkila
tabba  |tabba |tabba  |tabba | tabba tabba tabba gabba | mikila
Doko  |lom tom | aydzi 1s'e'ta
tabba
Dollo | /am- lam-tam | lami lami oydi oSonds | lehé-sa | tabezi-za |lamaka-
dammo ta’bo gaba gaba gabo gaba gaba gab’a sa
(2x10) | 2x20 1a’ba 40420 {5020 60420 | 70+20 gab’a
+10 80+20
Oyda  |lam? tam | fhaas tam| oidd | Piccin | Pizippun | laappun | 26spun | Piddifun | (fétti) | mikul
tam, tam tam tam tam tam ts eet
Poittam
Male lama- haytsi- | Poidi- | dongi- | lahhi- | lankayi- | salli- tasubi- | s’ééta | fiva <
tammi tammi | tammi | tammi | tammi | tammi | tdmmi tammi Amh.
Sih
5. Gonga
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
Anfillo ikko | gutto |kedzo |auddo |amitté | [irté [abatto | fimitto iringo | afird
B(w)oro, |ikka |gitta |keiza |dwdda |u:sd Serita Sawdta | Simita | jlverivd | tdsa
B(w)oro, |ikka |gitta |keeza |awdda |uttsa Sirrta | Sawaata | Sommoatd | jeediva | tattsa
B(w)oro; |ikka |gitta |kéga |duda hica Sirta sdbata | seminta | géta taca
Kafa Jikkoo | guttoo | kéémo | awuddo | Punittfoo | firittoo | fabadttoo | fimittod | jiit'ijoo | dafiroo
Shekkacho | ikka | guttaa | keejjaa | awuddaa |uuccéaa |Sirittaa | Sabaattaa | Simittaa | yit'ivaa | aSiraa
20 30 40 50 60 70 80 90 100 | 1000
Anfillo hivo /| faf6  |aribo |amifo Jate) fabo finno | yirio (ikke-) | humo
hi?o ballo
B(w)oro, |hi:vd |Sa:sa |haba | ballé ja torba tama | sade:t |sagal |balla |kumd
kasa tama tamda | tama
B(w)oro, |hiyyd |Saasa |habbd |baal- bel- bel-k’ats> | bel- bel- baalla | (ikko-)
k’ats® = | k’ats>- | hiyy® k’ats>- | k'ats>- kumad
half-100 | tattse Saas¢ | habb®
B(w)oro; | héwo |sddso |habbo | ballikaco |siso sdbbo simno | zitana |bdllo |Sio
Kafa hijoé | faafoé | aabbod | aattfoo | [ittfoo | [aboo [inndo | jit'éndd | ballo | hiumé
Shekkacho | hivaa |Saasaa | aabbaa | acéaa Sic¢caa | Sabaa Sinnaa |yit'ana |ballo |umoo
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6. Mao

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
Bambassi | hiski numbo | teeze | mese |kwissi | kyaanseé | kilimbo | kiteezé | kiismése | kuuisii

Ganza Piskiwéén | mambu? | tiizi? | magsi? | kwissi?| 2iskipin | mampin | wop'o sele? konsobaa?

Hozo, ona/ | dombo /|siasi /| betsi: /| kutsi /| keni: /| Pota/  |Pcta/ | P:ti/ | pasi/

Bender / | onna dombo | siyazi | betsi | kwitsi | ota-onna | ota- ota-siyazi | ota-be:tsi| po:si
Wedekind dombo
Hozo, onna dombo | sijazi | bétsi | kwitsi | kwitsi kwitsi kwitsi kwitsi | posi
Potta Potta Pottd Potta
Ponna | dombo | sijdzi bétsi

Seze, iSile / 1Sile| nombé / | si:zi / | bésé / | kusé / |dzaj/ | Po:t Pt sizi /| Pt ko:sé /

Bender / no:mbe |sizze | betse |kosse |ot-sile | nombé / |ota-si:ze |be:tsé / |kv:se; cf.
Wedekind ot-nombe ota-be:se | kuse hand
Seze, 2isile nombé | siize | bessé |kwissé | kwissé | kwissé | kwissé kwisse | kuusé
Poot Poot 200t siizé | Poot cf. kuse
Aisile nombé bessé hand
20 30 40 50 60 70 80 90 100 | 1000
Bam- | numbo | teeze mese kwissi kyaanse | kulumbo | kireezé | kusmése | kuiisé hiski
bassi | kuuse / | kuuse kuuse kuuse kuuse | kuuse kuuse | kuuse kuuse kuusan
eskele kinisé
person- kuusan
body
Ganza) 7is(k) 2is(k) Past| mamb mamb tiiz Pasi | tiiz 2dsi | bessé | mdass Pasi | kwiss
Pasi kéwol kéwo gasi | asi 2asi kéwo | kéwo? | kéwo gasi| maa kéwo gasi| Pasi
konsobaa?| kéwo? gasi konsobaa?| kweéj | konsobaa?| kéwo?
konsobaa?)
Hozo,| onna-mo-| onna-mo- | dombo kwitsi-
Wed. | kwe kwe-eb- | mo-kwe mo-kwe
posi

Hozo,| mo?2onna-| mo?onnd- | modombo-| modombo-| mosijazi-| mosijazi- | mobétsi-{ mobétsi- | mokwitsi-| 2onna

ké (ké = |ké Potta | ké ke Potta | ké ke Potta | ké ke Potta | ké 2uwwa
body) |pési post POst Post sijazi
Seze, | iSil-ma- | iSil-ma- | nombe- kousse-
Wed. | kwe kwe-ne- | ma-kwe ma-kwe
ku:sene

Seze, | 2isil maa | 2isil maa | nombé nombé siizé siizé maa | bessé | bessé maa| kwissé
kweej kweéené | maa mada maa kwééne | maa kwéeéne | maa
kweej kweene | kweej kweej kweej
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Cf. Koman numerals (Nilo-Saharan)

language| 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

Kwama |sondo / | suja | twasén | bé:sin ki:mag | kiba- kiba- kiba- kuib- ki:zi =
sémé / sen = suja= twasén = | be:sin = | fingers
sé.skin takes 1 takes 2 |takes 3 |takes 4

Opuuo |difede |fuka /|tufu / |hwan/ |muta:- |kane-de | kane-fuka | kane-tifii | kane- muta-

cuka |tusu | ywan kwei = hwan kweya-
hand Juka-yen
Komo; |d¢ SU dif dogon bus kana gr | kdnd d sv |kand @ | kana a | k3f koo
dé dif dogon = kill
hand(s)

Komo, |de? so? | difin | doyon bos’in | ka:nagidé | ka:nasv? | kanadyf | ka:nddgon | kofkols

Twampa | dé? su? | kvard | doy(g)on | muded | muded pé | muded pé | muded | mided pé | kimed
= Uduk de? st Pé(y) doy(g)on
kvara

II. South Omotic = Aroid

language 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
Ari wol:aq | qastén |mak:én |Poyd:i |dong: |la: tabzd  |qast:an- |wolgdn- | tdm:d
tam:ers tam:ers

Galila  |walga / | kastan / | makkan |oyddi |dopk |la: tabza  |lamokay |Sakila tamma.
waloka | kaskon

Ubamer | walloka | kasten / | mokkon |oyddi | doyk / | la: tabza kasten walgon | tamma
fasten donq tomars tomars

Bakko |ellaga |astén makken | oidi donkh |la tabza | kastatamez | alkatamez | tomma

Dime, woklal | ‘kat’tim | ‘maklim |Podv | Sen:a |lah(a) | tus.om | kaSnas ‘waklas | 't'am:e

Dime, |wokkil |kostin |mdkkim |Puddu |Sinni |ldxi | tissum | kasndsis | wokldSis | tomme

Hamar | kdla lama makkan | oidi dung lax tobba | lankai sal tabi
Hamar- | kala lema: | makan | 20vidi /| duy lax  |taba /| lapkd sal tobi
Banna 2uridi toba

Amare | kalo lama makan | oidi don |lah |tobba |lankai sal teppi
Coche

Karo kalla lamma | makamm | oydi donn |lha |tsoba |lonkai sall tabi
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language| 20 30 40 50 60 70 80 90 100 | 1000
Ari bonda = |bondéke |?¢é- 2e- Ze- Pe-mak:én-|2é-2oyd:i-|%é-Poyd.i-| Pe- wol.aq
full tam:a / |qast:én- |qast:én- |\mak:én- |ba:b Pitske|ba:b Pits |ba:b dong.- |fil <
person / |7e- ba:b fits|ba:b  |ba:b fitske  |ba:b Amh.
Pe-wol:aq\wol:aq- Jitske  |Zits 2its
-bab ?Pits |bab Pitske person-5
person-1 |tam:a father-
father-eat eat /
mdto <
Amh.

Galila |bondd  |bonda ke |kasken |kasken |mokkan |mokkon  |oyddi ba |oyddi bo |doyko
tommak |bo bond |ba ba. bond |ba bond  |bond bond ke |ba bond

bond ke afi af tamma|/ doyko
ke af tomma, la bunde
tommaok
Ubamer |bonda  |bonda ka |ckastén meto <
temma. ke |ba bond Amh.
Bakko doneh-
babik
Dime; |‘wajdv |thamti thamt  |thamta |thamta |tamta thamte  |thamta | 'te’at"
‘makhim |Pod:vo Son:a | 'lah tos.om | 'kasnas | ' waklas
Dime, |woidu |tomfi tomfi tomti  |tomti tomti tomti tamti séét séét
mokkim  |2uddi  |Sinni  |laxi tussum kasnasis |woklasis tommi
Hamar |éedi kala |éedi kala |éedi eedi éedi éedi éedi le:di éedi Si kala
kaisa kaisd apo \lama |lamda  |makkdn |makkdn  |Povidi |Povidi |dung
=one |tabi kaisa  |kaisa |kaisa  |kaisa apo |kaisa kaisa kaisa
complete apo tabi apo tabi
man tabi

Hamar- |?Pe:di kala|Pe:di kala |?e:di tedi  |Pe:di fe:di Pe:di Pe:di Pe:di Si kala

Banna |ka'sa ka'sa apo |lema:  |lema: |makan |makan Povidi  |Povidi  |dupy
tabi kasa  |ka'sa |ka'sa  |ka'sa ka'sa ka'sa apo|ka'sa
apo tobi
tabi
Amare teppi
Coche teppi

Note: The underlined forms indicate recent, Ethio-semitic, borrowings.
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Cara Ometo 1 Ometo 1I Ometo II1 p-Ometo
la |Pissa *Pissi(-na) attr. *Pissi(-na) attr.
*Pis-ta sglt. *Pis-ta sglt.
1b *biz30 *bizza, cf. Cara
biza ‘9’ = [10-]1
Ic *pett(an)i *pett(an)i
2 nanta *nam?a *lam?a/ilu *lam?i *lam?a
3 ke.za *heeszsa *hayzzi *hayzzi *hayzzali
4 obda *Poydda *Poyddu *Poyddi *Powirda
(cf. ourtontsa ‘40’
by Cerulli)
Sa  |uccéa *Piccasa *PUISICicT *Piccin *uciss(in)a <
*Pucca ‘5’ x
*Piss(in)a ‘1’
5b Male dongo < Aroid
6a  |sapma *Pusuppuna *Pizzi/upu Oyda *?Pizippun *Pis(s)in-puna ‘1
over’
6b *lehi < Konsoid */ehi
7a  |lapma *laappuna *lappu Oyda *laappun *lamPa-puna 2
over’
7b *tabza
8a *hospuna *hazzuppe Oyda *Pospun *khayszzV-puna
‘3 over’
8b  |nandirsa ‘2 minus’
8c *lamkucce *lamakay cf. Dirayta
lakkuSeti
9a |biza ‘1 {minus}’,
cf. Ometo II
*bizz0 ‘17
9 *Puddupuna *Podduppe Oyda *?iddipun *Powirdi-puna
‘4 over’
*tamsinde *tam-isin-de

‘10 minus 1’

*saakali

cf. Elmolo sddkal,
Yaaku saakal
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Cara Ometo 1 Ometo 1I Ometo II1 p-Ometo
10 |tansd *tamma *tammu *tabba *tamma
20  |nantansa |*laatamma *lamPtamm(V) *lamPtam(m) *lamPa-tamma
30 |ke:ztansa |*hastama *hayzzitamm(V) | *hay33i- *khay3zi-tamma
-tabba / -tamm
40 |obda *Poydtama *Poydd(V)tamm(V) | *Poyddi- *Powirdi-tamma
tansd -tabba / -tamm
Cerulli:
ourtontsa
50 |ucca *Picatama *Pisicicitamm(V) | *Piccin- *Puciss(in)a-tamma
tansa -tabba / -tam
Male dongi-tammi
60a |sapma *Pisuppuna *Pizup(V)tamm(V) |Oyda *Pizippun tam |*?is(s)inpuna-
tansd tamma tamma
60b Bask. léhi tabba
Male lahhi-tammi
70a |lapma *laappun *laapp(V)tamm(V) |Oyda *laappun tam |*lam?Papuna-tamma
tansd tamma
70b Bask. tabza tabba
80a |nandirsa |*hospun tamma|*hazzuptamme Oyda *Pospun tam |*k"ay33Vpuna-
tansd tamma
80b *lamkucetamm (V) |Bask. lamahai tabba
90a |biza
tansa
90b *Puddupun *Podduptamme Oyda *?Piddipun tam |*Powirdipuna-
tamma tamma
90c *tamsinde- *tamisinde-tamma
tamm(V)
90d Bask. saakali tabba
100a |se:ta *tseeta *tseetsa *tseeta *tseeta
100b Bask. gabba
1000 |< Ambhara Oyda mukul *mukila
Bask. mukila/muikula

Note: Ometo I = Dorze, Zala, Gofa, Malo, Dache, Gamo, Wolaitta, Kullo/Dawro; Ometo II = Koorete,
Ganjule, Zergulla, Zayse; Ometo III = Basketo (= Bask.), Doko, Dollo, Oyda, Male.
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Ometo Gimira | Yemsa | Dizoid | Gonga Mao Aroid
la  |*lissi(-na) attr. Zis:omt / |Nayi yisp | *ikka < |*2iS-kV/IV-
*is-ta  sglt. Zisal! *Dis/5-ka?
1b *mat Kafa mittoo
sole
Ic *koy
1d *kal(l)a
*wakkal(V) ~
*wallaka

2a *lamPa *nam *numbo, *lamma

cf.

Bambassi

kii-limbo “7T’
2b hep' / eph!
2c *tagn
2d *outta /

*gitta

2e *kastan
3a  |*kayzza/i *kaz kte:z? *fadu *keeza
3b *t/siyazi
3c *makkan
4a  |*Powurda *%0d *Pawudda *Powiddi
4b Pa' ¢e:
4c *kubm

*(m)betsi
5a  |*uciss(in)a < *Pucca|*Puc 2o *uxcu *uucca *hwitsi <

‘hand’ x *?iss(in)a ‘1’ *utsi

5b *donk
6a | *Pis(s)in-puna *sapm |21 'sion’
6b *yaku
6c  [Ometo IIT */ehi *axi
Ta  |*lamPa-puna *napm | 'na'fon!
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Ometo Gimira | Yemsa | Dizoid | Gonga Mao Aroid
7o |Ometo I *tabza *tubsun *tabza

Dime *tubsum

8a  |*kay33V-puna

8b  |Chara nandirsa *wartn <|'nap’ri:n’
*nam-ir-
tam 2-10
8¢ *zyed
8d  |Ometo Il *lamakay *lamkay
8e *kastan-tam-ars

9a  |*Powurdi-puna

9b *irstn <

*Dis-ir-

tam 1-10
9c  [Ometo I *saakali Puizlgm! *sagn Ganza sélé? | *sall
9d *walkan-tam-ars
10a  |*tamma *tam < EthSem. |*tammu  |*taNsa *tamma
10b *huusV =

hand(s)

100a |*fseeta 2lsa th'ja!
100b *bal Nayi balla |*balla

1000a| *mukila

1000b 2i'sa’ Nayi wuma| *kuma
kro’ma’

Etymological comments

“one”

1.1. Om.: (N) *?is- > Ometo attributive *?issi(-na), singulative *?is-ta | Yemsa isa | Dizoid: Nayi
isn; Maoid: Seze isile, Mao iske; maybe also Gonga *?Pikka, if it is derivable from *’is-ka (Ehret
1995, 363, #726: NOm. + ECush. *?is- “self”) ||| Sem. *(astay- “1” ||| Chad.: (C) Mafa satq,
Magumaz satad, Sulede sta (de Colombel) || (E) Mokilko soo “1”.

1.2. Ometo *pet(?)- id. ||| Chad.: (C) Margi p"a.tir’ (J1,, 262).

1.3. Gimira *mat- id.; cf. Kafa mittoo “sole” (Cerulli) ||| or < Cush.: (E) *mat-/*mit- “1” (Sasse
1982, 143) ||| Chad.: (W) Kirfi modi, Bolewa modi “1” (J1,, 262) ||| (C) Mefele maata “1”. Takacs
(1996, 136-37) offers a promising hypothesis, assuming the derivation from the appellative of
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the type ECush. *math- “head” (Sasse 1979, 36) || Beja mat “(top of) head” ||| Chad.: (C) Musgu
mada, Vulum mat “head” ||| Eg. (OK) m# “Vorsteher einer Priestergilde” (Wb. II, 168) ||| Sem.:
AKk. muttu “front, forehead”.

1.4. Aroid *woal(l)ak vs. Dime wokkil id.; cf. NOm.: Koyra wolakko “one of two” (Cerulli) <
ECush. *wal-lakk-?

1.5. Aroid: Hamer-Banna-Karo *kala id. There are NS parallels of the type West Nilotic *kel
“1”; Central Sudanic *kala “1”; Taman *kara “1” etc.

“two”

2.1. Om. *lam- id. ||| Cush.: (N) Beja -raama with ‘augmentative’ r in asaraama “7” (Reinisch)
|| (C) *ldya/*lana id. (CDA 141) || (E) *lam(m)- id. (Sasse 1979, 21, 25) || Dahalo /liima id. ||
(S) Asa laam & xlam (Fleming) id. (Dolgopolsky 165-67: Om. + N+E+SCush.; Ehret 1995, 424,
#877: Om. + Cush. *a(:)m- + Sem. *Sima’al “left hand”!). Dolgopolsky (1973, 167) thought
about relation to the Cushitic designation of one of “fingers”: (N) Beja lumi “finger” (Reinisch) ||
(C) Damot lapetii, Awngi layatii “finger” (Conti Rossini) || (E) Oromo elema (Tutschek), elemtu
(Vitterbo) “forefinger”. There are interesting parallels in NS: Kuliak: So nebe-c, 1k le’be-ts® “2”
(Lamberti 1988, 124).

2.2. Dizoid *tagn id. There are problematic parallels in Beja tdg" & dag”, pl. taguug “20” and
Oromo (Tutschek) digetam = (Gragg) digdama ‘207, cf. also NS: Nara dokuta “2” : doko “1”
(Blazek 1999, 49).

2.3. Aroid: Ari *kasten, Dime katim id. || 2(N) Gonga: Mocha gacco “half’, Bworo kac, Kafa
gat”o id., cf. also Gurage Wolano kitto id. (Leslau 1959, 45).

2.4. Gonga *gutt-/*gitt- id. Perhaps of Ethio-Semitic origin: Gyeto, Gogot k“et, Maskat x"et,
Aymellel kit, Harari ko?ot, kot “2” vs. Tigre kal?ot id. (Leslau 1963, 90; Lamberti 1993a, 316).

“three”

3.1. Ometo *hayz(z)- | Gimira *kaz | Yemsa keez | Gonga *kees(s)- | Dizoid *ka(:)du id. (Ehret
1995, 228, #396: NOm. *x,ayz- + Chad. *k-n-d).

3.2. MMaoid *t/siyaz- id. - cf. Koman (NS): Kwama twdsén, Opuuo tufu / tusu, Komo dif “3”,
besides ECush. *Sazh-/*Sizh-/*Saz(z)ih- “3” (Sasse 1976, 138).

3.3. Aroid *makkan ~ *makVm id. ||| Chad. (W) South Bauchi: Jimi mwaikan, Geji mekan id. ||
(C) Bata mwakan, Bachama muwa:kiin, Gudu makan; Sukur mda:k"an; Mafa makdr, Mofu madkar,
Gisiga maakar with -r < *-n- , although most of the West & Central Chadic cognates are without
the prefix *ma- (J1,, 326-27).

“four”

4.1. Ometo *Powurd- | Chara obda | Bench od | Gonga *’awudd- id. || Aroid *2oydd-i id. The
form Chara ourtontsa “40” (Cerulli) allows to reconstruct pOm. *2afurd- “4”, compatible with
Beja fadig (Roper) ~ farig (Reinisch), in old records fardik (Krockow), ferdik (Lucas) < *fard/dig
|| (E) *Paf(f)ar- ~ *2Paf(f)ur- ||| Chad. *fari-du or *faru-di ||| Eg. fdw m., fdt f. “4”, ifd.t “Vierheit”
< *fdo3weét < *fida3wat < *fidarwat < *firadwat (Blazek 1999, 32-36: from AA *far- “finger”).
4.2. Yemsa aceec id. — isolated, maybe from Yemsa oco “foot, leg” (Lamberti), expressing “four
legs” of animals?

4.3. Dizoid *kubm id. — perhaps connected with ECush. *kub- “finger” (Sasse 1982, 128-29)
and WChad. *kUban- “finger, fingernail” (Stolbova 1987, 211), cf. a use of this form in Sumray
(EChad.) kubi “6” and dénaa gubii “8” (Lukas) and Dahalo kaba (Tosco) = kafa (Ehret) “3”.
4.4. Maoid *(m)bets- id. — cf. Koman (NS): Kwama bé.sin “4”. The vector of borrowing is not clear.



www.czasopisma.pan.pl P@N www.journals.pan.pl
@)

76 Vaclav Blazek

“five”

5.1. Ometo *?i¢c- | Chara uca | Bench u¢ | Gonga *?u(:)¢(¢) | Dizoid *Puxcu(m) | 7 Maoid *kutsi
id. ||| ?Eg. (NK) gd.t “hand” = *qidw- > *qiwd- > Coptic “P” kig, Bohairic gig, Sahidic cig id.
(Vycichl 1983, 350).

5.2. Ometo: Male doygo || or < Aroid *dopk id. ||| Chad.: (W) South Bauchi: Boghom dawnyi,
but Kir fo:n id. indicates a probable Bantu origin.

5.3. Aroid.: Dime $anne id. < ECush.: Oromo San(i) “5” (cf. Sasse 1975, 249-50).

5.4. Gonga: Anfillo amitto id. < HECush.: Burji umutta “5”, Sidamo onte, Gedeo onde, Hadiyya
& Kambatta onto id. (Sasse 1982, 184).

“six”

6.1. Ometo *?is(s)in-puna | Gimira *sapm | Yemsa 21 'si:zon’ = “1 + *puna”.
6.2. Dizoid *yaku id.
6.3. Ometo III */lehi || Aroid *laxi < ECush.: Oromoid */efi id.

“seven”

7.1. Ometo *lam?a-puna | Gimira *napm; Yemsa ‘na.'fon’ = “2 + *puna”.
7.2. Ometo III *tabza || Aroid *tabza < ECush.: Oromoid *fazba.
7.3. Dizoid *tubsun || Aroid: Dime *fubsum < ECush.: Arbore tuzba.

“eight”

8.1. Ometo *f'ayzzV-puna = “3 + *puna”.

8.2. Chara nandirsa | Gimira *#’artn < *nam-ir-tam | Yemsa 'nay’ri:n' “8” = “2 subtracted from 10”.
8.3. Aroid *kastan-tam-ars “8” = “2 subtracted from 10”.

8.4. Ometo III *lamakay || Aroid lamkay id. = “2 minus”?

8.5. Dizoid *zyed < ECush.: Galaboid: Dasane¢ siet, cf. Somaloid *sizy’éer.

“nine”

9.1. Ometo *Powurdi-puna = “4 + *puna”.

9.2. Gimira *irstn < *Pis-ir-tam “1 subtracted from 10”.

9.3. Aroid *walkan-tam-ars = “1 — 10 — minus”

9.4. Ometo Il *saakali | Yemsa '2iz'gin’ | Dizoid *sagn < ECush. *sagal(an)- “9”.
9.5. Maoid: Ganza sélé? || Aroid *sall < ECush.: Galaboid: Dasane¢ sall.

“ten”

10.1. Ometo *tamma | Gimira *fam | Dizoid *tammu | Gonga *taNsa || Aroid *tamma id. — cf.
Cush.: Beja *famin “10” (by Reinisch also tamun) || Agaw *-tdyon “-ty” (formant of tens) ||
ECush. *tomman- “10” represent a Cushitic-Omotic isogloss (or a Cushitic loan in Omotic) with
suggestive counterparts in NS: Nilotic (South) *faman | (East) *fomon (without Bari) | (West)
Lango (Conti Rossini) tomon “10” (isolated within WNilotic) || SESurma (Haberland): Yidenit
tommo, Meqen tommon, Bodi tommo(na), Mursi (a)tommon ||| Kuliak: 1k tomm® ||| Nubian: Nobiin
dimé, Kenzi dimin, Haraza timinah, Birgid tummun, Meidob timiz: ||| Bertha: Fadashi & Mayu
(TB) ma-Ouma, Fazoglo (Tutschek) ma-doma ||| Saharan: Zaghawa (MacMichael) timm(i), all
“10”, besides the compounded forms attested in Koman: Fungi (MacMichael) diman-didin “9” =
“10 — 17, cf. didian “1”, Gule (Seligmann) démadidin “9” : dédin “1”. The Nilotic, Surmic and
Kuliak forms are probable Cushitic loans with respect to presence of other Cushitic borrowings
in these branches, including numerals. Koman and Bertha languages also are in contact with the
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Cushitic laguages. In last two centuries the Nubian languages were at least partially (Nile Nubian)
in direct contact with Beja, but earlier probably with other Cushitic branches too (Bechhaus-
Gerst). The Nubian forms are derivable from two variants: *fimin & *tummun, with regard to
regressive assimilation *tam(m)in & *tammun, both forms attested in Beja dialects. The Zaghawa
counterpart timm(i) could be mediated by Meidob.

10.2. Maoid *kuusV = hand(s).

“hundred”

100.1. Ometo *tseeta “100” | Yemsa 2r'sa’ t'r'ja’ “1 x 100” — cf. ECush.: Konsoid: Dirayta tseeta
/tseeta/, Muusiye seeta “100”.
100.2. Gimira *bal | Dizoid: Nayi balla | Gonga *balla < ECush. *bogol- id.

“thousand”

1000.1. Yemsa 2r'sa’ k'o’ma’ “1 x 1000” | Dizoid: Nayi wuma | Gonga *kuma “1000” < ECush.
*kuma.
1000.2. Ometo *mukila “1000”.

Sources of Omotic
* = <https://mpi-lingweb.shh.mpg.de/numeral/Afro-Asiatic.htm>)

Anfillo = Southern Mao: Amanuel* (2012); Bambassi = Northern Mao: Michael Ahland* (2008);
Bakko: de Trento (1941); Basketo: Yvonne Treis* (2013); Bench: Mary Breeze* (1995); B(w)
oro; = Shinasha: Rottland* (1990); B(w)oro, = Shinasha: Lamberti* (1993), Plazikowski Brauner
(1950); B(w)oro; = Shinasha: Beke apud Vinigi Grottanelli (1941); Chara: Aklilu Yilma* (2008);
Dache of Gamo: Sellassie Cheru* (2012); Dime;: Marvin L. Bender* (1989), Ralph Siebert*
(2002); Dime,: Mulugeta Seyoum Gebeyaw* (2008); Dizi: Marvin Beachy* (2008) / Allan (1976);
Doko: Harold Fleming (1971); Dollo: Carlo Conti Rossini (1927); Dorze: Sellassie Cheru* (2012);
Galila: Harold Fleming (1971); Gamo: Samuel Gonderie* (2012); Ganjule;: Fitsum Abate*
(2012); Ganjule,: Harold Fleming (1971); Ganza: Girma Mengistu Desta* (2012); Gats’ama =
Kachama: Ralph Siebert (1994); Gofa: Sellassie Cheru* (2012); Hamar: Sara Petrollino* (2014);
Hamar-Banna: John Chan* (1996); Hozo,: Marvin L. Bender* (1989) / Charlotte Wedekind,
Klaus Wedekind & Ralph Siebert* (2002); Hozo,: Getachew Kassa Bahiru* (2012); Kafa: Kifle
Meshesha* (2012); Karo = Kerre: Carlo Conti Rossini (1927); Koorete: Lydia Hoeft* (1996,
2013); Kullo: Borelli (1890); Male: Azeb Amha* (2007); Male: Harold Fleming (1971); Nayi =
Na’o: Aklilu Yilma* (1995); Oyda: Bernhard Koéhler* (2012); Seze;: Marvin L. Bender* (1989)
/ Charlotte Wedekind, Klaus Wedekind & Ralph Siebert* (2002); Seze,: Girma Mengistu Desta*
(2012); She: Carlo Conti Rosini (1925); Shekkacho = Mocha: Tolemariam Fufa* (2007); Sheko:
Aklilu Yilma* (1995); Ubamer: Harold Fleming (1971); Wolaitta,: Sellassie Cheru* (2012);
Wolaitta,: Azeb Amha* (2007); Yemsa: Hans Schaumberger* (1998); Zala: Enrico Cerulli (1929);
Zargulla: Azeb Amha* (2007); Zayse: Enrico Cerulli (1938b).
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Sources of Nilo-Saharan — Koman
(* https://mpi-lingweb.shh.mpg.de/numeral/Nilo-Saharan.htm)

Komo; — Manuel Otero* (2014); Komo, — Klaus Wedekind* (2002); Kwama — Andargachew
Getu Gebeyehu* (2013-2014); Opuuo — M.Lionel Bender* (1989); Twampa = Uduk — Don
Killian* (2012)

Omotic Classification

Dizoid
(+130%)
Gimirra
(+220%)
-2900% -1700® SEOmeto Zayse ..
-3990° -1460°

Wolaita..
NWOmeto r Male
-1000° -120® [ Basketo..

-2100%
North -2900% Chara
-3400®
-4590° -2430° Yemsa

-4900° Gonga
-6960° 120%)
Maoid
(-1180%)
South Aroid
(-620%)

See Vaclav Blazek, Afroasiatic migrations. In: The Encyclopedia of Global Human Migration 1, ed.
by Immanuel Ness & Peter Bellwood. Oxford: Wiley-Blackwell, 2013, 125-132. B = Blazek; S =
G. Starostin.

In the recent time there were proposed two models of the genetic classification of the Ometo
dialect continuum: by Fleming (1976) and by Bender (1988) — here left and right respectively.
Their results can be compared as follows (see Hayward, OLS xi—xii):

East Zayse-Zergulla, Koyra, Gidicho, Kachama South

North Wolaita, Gamo, Gofa, Malo,
Kullo-Konta, Dache, Dorze, Oyda

Ometo

South Male North
Ometo

Basketo, Dokka-Dollo

West

Chara

In his monograph Bender (2003) offers more exact results. He divides the Ometo cluster into
three parts, Northwest, Southeast and Chara. The internal structure of the Nortwest group of
Ometo can be constructed on the basis of Bender’s figures as follows (p. 51; the figures represent
percentages of common cognates):
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Northwest Ometo
61<

71-75

91-98

99-100

75-81

86-91 94-97

93-97

The internal classification of the Southeast Ometo (pp. 79-81):

Dokko
Male
Basketo

Konta
Dache
Kullo

Wolaita
Gofa
Gamu
Malo
Dorze
Zala

Oyda

Gidicho
Kachama

93-100

Southeast Ometo
65-71

87-90

Haruro
Ganjule

Koyra

Zayse

87

Zergula

Dime

South  Omotic 60% | -620

93% | 700

Hamer
Banna

77% | 220

Shako

Dizoid 84% [ 570 Nayi

75% | 130 Dizi

Bench

Gimira
77% | 220 She

Abbreviations

85% | 620

Ari
Ubamer

89% | 840

Maoid 74% | 80

Galila

Hozo
Seze

50% | -1180

Gonga 82% | 470

Mao

Bworo
Kafa
Mocha

70% [ -120

Anfillo

79

Akk. Akkadian; Amh. Amhara; Arb Arbore; Bask. Basketo; Bk Bako; Bn Banna; Bu Burji;
C Central; Chad. Chadic; Cu(sh) Cushitic; D Dalpena; Dah Dahalo; Dob Dobase; E East; Eg.
Egyptian; Eth. Ethio-; Ga Gawwada; Go Gollango; Gu Gumuz; H Highland; Ha Hadiyya; Hm
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Hamar; Hrs Harso; J Jinka; Kal Kalenjin; Kmb Kambatta; Ko Konso; Kr Karo; Kw. Kwegu;
N North; Nil Nilotic; NS Nilo-Saharan; Nu Nuer; Nub Nubian; Om Omotic; Or Oromo; p- proto-;
S South; Sem. Semitic; Sh Saharan; Shil Shilluk; Si Sidamo; Som Somali; Sw. Swahili; Te Teso;
Ts Tsamay; W West.
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